
Книга 3.

Глава 54. Пролог

Кризис Британского Королевства был безопасно разрешен.

В отличие от вторжения демонов, которое произошло раньше, как только закончилось
волнение, город сразу вернулся к нормальной жизни.

Я пью чай в открытом кафе.

В сопровождении Адригори.

«Это будут 10 британских медных монет или 7 медных монет из Скоттъярда».

Это цена, которую клерк сказал мне, когда я заказывал чай.

Даже в столице британского королевства используется валюта Скоттъярда.

На первый взгляд, город выглядит мирно, но последствия все еще существуют.

Это серьезная проблема.

Однако, до конца, это вопрос того, что страна должна решить сама.

У меня есть свои проблемы.

В моей руке была газета.

С одной стороны газеты, было подробно описано дело с Банком Британии.

Наряду с этим была моя фотография.

Я подумал, что было бы хорошо, даже если бы я немного стоял.

Однако, по мере распространения информации, я стал знаменитостью за ночь.

«Фуфуфу. Люди, похоже, наконец поняли величие Ашталя-самы.»

Адригори делает удовлетворенное лицо, читая газету.

Ну, это не как Злого Бог, но оценка как человека.

«Это проблема, что нет страха, но это тема для будущего».

Перед Адригори складывалось большое количество газет.

«Итак, что с этой горой?»

«Поэтому мы можем распространять их среди наших спутников, ожидающих в Темном Храме.
Злые боги в Родане решили купить им сегодняшнюю газету».

Адригори говорит с радостью.

Ну, я также не был уверен в том, чтобы отправить этих людей в масках домой, не давая им



шанса сиять.

Таким образом, я дал им разрешение на осмотр достопримечательностей, но что они делали?

«Эй, эй, не Ашталь ли тот парень в открытом кафе, из новостей?»

Я слышал два далеких женских разговора.

Сегодня у меня были такие возможности много раз.

Они должны думать, что у них секретный разговор.

Однако у нас, злых богов, есть хорошие уши, поэтому мы их слышим.

Это потому, что у нас есть Злые Уши.

«Э, где?»

«Послушай, прямо здесь».

"Ты прав. Он легендарный банкир, который сдержал беспорядки Родана».

Вот что было написано в статье газеты.

В разных газетах использовался как можно больше цветастого языка, и все хорошо говорили
обо мне.

Патриотический герой, спасший их от безнадежной ситуации.

Финансовый маг.

Человек, который вызывает чудеса.

Трансцендентно красивый банкир.

Трансцендентно красивый?

Ну, я думаю, это не имеет значения.

«Почему легендарный?»

"Прочитай статью. Он оказался галантным, проработал президентом банка один день, а затем
исчез. Вот почему они называют его легендарным».

«Он здесь, хотя».

По-видимому, только один человек в приподнятом настроении.

«Кроме того, он классный».

«Э!? Разве он не такой?»

Эй, кого ты хвалишь?

«Это написано в газете, не так ли?? Что он трансцендентно красив».



С кумирами есть случаи, когда вы внимательно смотрите на них, и они не такие красивые.

Однако, если их подталкивают как кумира, люди будут видеть их как красивого парня.

Такое явление должно продолжаться.

Конечно, есть много женщин, которые не будут клевать на это.

Эти двое вели такой разговор.

Адригори, который тоже слышал этот разговор, шепчет мне на ухо.

«Это напоминает мне, как на днях мы клеили цыпочек в этой области, не так ли?»

«Ах, это случай, о котором я действительно не очень хорошо помню».

«Я чувствую, что мы сможем это сделать сегодня. Благоприятный ветер дует».

«Нет. Это слишком утомительно.»

Такие вещи пройдут.

Через некоторое время он успокоится.

До каких-то пор будет шумно, но мне просто нужно это перетерпеть.

«Мммм».

Я вдруг услышал голос.

«Да, что?»

«Пл, пожалуйста, дайте мне свой автограф!»

С красным лицом молодая девушка вручает мне цветную бумагу для подписи.

«Aв, автограф......?»

Я даже не думал об этом.

На данный момент, точно так же, как я вырезал оружие Джейми, я заставил своих символы
тонко исказиться.

«Ах, спасибо».

Маленькая девочка поспешно убежала.

Очевидно, у нее были друзья за углом.

Я слышал, как некоторые голоса говорят «Кьяа» и «Это хорошо...»

«Этот автограф был приятным. Я тоже хочу его.»

«Я не дам тебе его. Что еще более важно, пойдем в другое место.»



И такая хорошая погода тоже пусть идет с нами.

Я хотел отдохнуть в открытом кафе, но я не смогу так успокоиться.

Когда мы встали, женщина в костюме подбежала к нам.

«Ах, вот вы где. Я вас искала, президент.»

Это новый сотрудник банка Британии, Марта.

Она запыхалась.

«Я больше не президент».

«Тогда, почетный президент».

«Существует ли такая позиция?»

Я отвечаю удивленно, и Марта взволнованно, смешивая ее движения и жесты, подчеркивает.

«В любом случае произошло кое-что серьезное».

«Что на этот раз?»

«Мы были вызваны королевским замком. Они сказали, что Его Величество хотел лично
выразить свою благодарность».

Кажется, Марта впечатлена.

Ну, я думаю, это нормальная реакция гражданина, если кого-то вызывает Король.

Однако меня не интересует Король.

«Вы могли бы просто позволить президенту пойти».

«Есть еще одна проблема. Они сказали, что, если у вас есть столько денег, они хотели бы,
чтобы вы предоставили их правительству. Как нам это объяснить?»

Марта встревожена.

Ну, вы бы сказали: «У нас нет таких денег», и все.

Разве король будет разочарован этим объяснением, или он будет в ярости?

Я не могу просто заставить объяснить это кому-то другому.

Кроме того, эту информацию необходимо тщательно обрабатывать.

Особенно в отношении британского правительства.

"Я понимаю. Я пойду туда."

Я так ответил и направился к Банку Британии.

Поскольку Адригори отправился доставлять газеты, он отделился от нас.



«Встреча с Его Величеством волнует».

Президент Банка Британии Бен уже ждал меня в официальной одежде.

Он вытирает пот от своей нервозности своим носовым платком.

Я тоже переодеваюсь в официальную одежду.

«Вы тот, кто в безопасности. Все, что вам нужно сделать, это пойти * дон * и действовать
формально. Во-первых, разве у вас не было связей с королевской семьей с момента рождения
вашего деда?»

«Ха-ха-ха... недавно эта связь угасла».

Бен горько улыбается.

Ну, его банк был в упадке, так что тут ничего не поделаешь.

Я взял с собой Бена и перенес его в Королевский Замок Британского Королевства, Волик.
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